
2 SZEGEDI ЕГ.ТКТее 

Zenével és dallal 
gyógyítunk 

l e n g y e l orvos-együttes 
nagysikerű szereplése 

a Tisza Szállóban 
Még dübörög a taps. A 

szűnni nem akaró hangor-
kánban újra meg újra meg-
hajolnak a szereplók. A be-
nyomások még frissek, de na-
gyon lenyűgözök és kedvesek. 
Nem csak azért, mert lengye-
lek vagytok Krystyna, Elzbi-
eta. Jozef- és mi magyarok 
nagyon szeretünk Benneteket. 
Megpróbálok tárgyilagos len-
ni, de nehéz hivatalos hangú 
méltatást írni amikor a mű-
sor nagyon jó volt s ráadásul 
az előadók a barátaink. 

Tetszett, hogy annyira tud-
tatok lengyelek maradni, 
amikor ma a tánczenében a 
legkülönbözőbb nyugati stílu-
sok versengenek és találnak 
követőkre. Ahogyan Krystyna 
Wieczorek a varsói óváros-
ról, a Mazuri tavak nádasai-
ról énekelt (és milyen ragyo-
góan) vagy Jozef Antepovoicz 
a Lazienki parkról mindeze-
ket a helyeket mi is végig-
jártuk. 

Veletek mentünk a muzsi-
ka szárnyain világkörüli uta-
tokra, együtt örültünk u ki-
csit szentimentálisan dalla-
mos olasz slágerekixe't, és a 
ritmusos angol számoknak. 

A kitűnő Scalpel-együttes 
nagyszerűen változtat elő-
adásmódot, attól függően, 
hagy milyen karakterű szá-
mot ad elő. A Beatles-szá-
mok bizonyították, hogy mél-
tó partnere a zenekar a szó-
listáknak. A számokat kitűnő 
hangszerelésben adták elő — 
talán néha a kelleténél na-
gyobb hangerővel. A zongo-
rista Jerzy Wot/ az együttes 
vezetője elsőrangú manuális 
és improvizációs készségről 
tett tanúbizonyságot. A bar-
nabőrű Sackey dobszólója 
igazi afrikai atmoszf érájú 
perceket szerzett. De bátran 
állíthatom, hogy az egész 
együttes produkciója nemzet-
közi színvonalon mozgott. A 
műsor véget ért. A szereplők 
helyet foglalnak a fehér asz-
talnál s elbeszélgetnek a ven-
déglátókkal az Orvostudomá-
nyi Egyetem táncosaival, ta-
lán mondanom sem kell, 
hogy baráti légkörben. 

— Félek, hogy nem tudjuk 
ezt a vendégszeretetet, ezt a 
testvéri fogadtatást viszonoz-
ni — szerénykedik a magya-
rul kitűnően beszélő Kazimi-
erz Niemczewski. 

Kelemen János: 

Egy nyár 7táUáfatt, 
A hetedik művészet 

oktatásáról 
Filmes órák a Ságváriban 

Ránézek a lengyel vendé-
gek boldogan csillogó sze-
mére és már biztos vagyok 
benne, hogy az orvosegyetem 
táncosainak csodálatos él-
ményben lesz részük lengyel-
országi útjuk során. 

V. I. Z. 

(Folytatás.) 
fGY KEZDŐDÖTT Santa 

M-i tartózkodásom, életem 
egyik legszebb hónapja. Egy 
nagyszerű közösség életét él-
tem: panamai, Wales-i, ír," 
angol, francia, spanyol, né-
met, holland, svájci, osztrák 
diákok és diáklányok jöttek 
itt össze. Bábeli nyelvzavar 
volt, s hányféle temperamen-
tum, vélemény! — de min-
denkit egyesített az olasz 
nyelv és a kultúra szeretete. 
Nem valami kongresszus 
volt ez, csak egy nyári egve-
tem, mégis alkalom kínálko-
zott vélemények kicserélésé-
re, bizonyos kérdések tisztá-
zására — s főleg egymás 
megismerésére. A Genovai 
Egyetem professzorai is eb-
ben a szellemben igyekeztek 
a légkört megteremteni elő-
adásaikban, fogadások, ki-
rándulások és nyilvánosan 
íendezett viták alkalmából. 
Mondhatom, hogy ebben a 
hónapban nemcsak az olasz 
kultúrával és élettel ismer-
kedtem: egész Európa szív-
verését tapinthattam, amikior 
Maria Jesus elbeszélesét 
hallgattam a spanyol lányok 
helyzetéről, vagv Isabel de 
Torres-szel vitatkoztam val-
lásról, ateizmusról, s Yvette 
Masson-nal a francia—né-
met kapcsolatokról. 

Kér. hogy csak egyedül 
voltam szocialista országból. 
Egyedül kellett egy bizonyos 
fokig érthető érdeklődés kö-
zéppontjában állnom, szoci-
alista nézeteinket képvisel-
nem, s cstak egyedül élhet-
tem át azt az élményt is, 
hogy először emberek va-
gyunk, s csak azután külön-
böző világnézetek hívet vagy 
rabjai. 

Egy vitadélutánon került 
sor például hasonlói élmény-
re. Prof. Biasottf, egy testes, 
temperamentumos, n a sy-
hangú. de rendkívül szimpa-
tikus olasz vezette a vitát. 
Az ifjúság morális problé-
mái voltak soron. Az olasz 
nyelvben a ..lelki" és a ..szel-
lemi" fogalmát egy szó. a 
„spirituálé" fejezi ki. A „lel-
kiség" pedig azonos vallé-
sosággal, következésképpen 
csak az élhet szellemi életet, 
aki vallásos is. Prof. Biasotti 
úgy belemelegedett, hogy át-
szellemülten mesélte, min-
den reggel fütyülni támad 
kedve, mikor kilép a tenger-
partra: annyira túlárad ben-
ne az öröm s a szeretet min-
deme szépség Alkotója iránt. 

bennem is túl az öröm annyi 
szépség láttán? Perché non 
aver piacéra di tanta bellez-
z a? 

Ekkor pattant föl Victor 
Pérez Escolano. egy barce-
lonai építészhallgató, aki ké-
sőbb nagyon-nagyon jó bará-
tom lett. Fekete szemüvege 
ma is előttem táncol, s hal-
lom hangját, mely mint anya-
nyelve. oly férfiasan kemé-
nyen csengett. Ö katolikus — 
mondta. A vallás segítségé-
vel keresi a dolgok értel-
mét. Én dialektikus materia-
listának vallom magam, s 
szintén a dolgok értelmét 
keresem. Tehát egy a célunk. 
S ha mindketten komolyan 
hisszük, amit csinálunk, a 
különböző világnézet nem za-

varha t ja emberi kapcsolata-
inkat. 

A PENZIÓ ahol laktam, 
hegyoldalon levő családi ház 
volt, amelynek négy-öt eme-
leti szobáját adták ki. fő-
leg diákoknak. Az útról az 
emeletre lehetett bejutni 
egy kis hídon keresztül, a 
földszintre külön lépcső ve-
zetett. A leQti lugasban ét-
keztünk. háromszor napjá-
ban. Signora Andriani főzött, 
a lányai szolgáltak ki. a már 
férjnél WŐ' lPia és n tizen-
hatéves bájos Fernanda. 

A penzió lakói ugyanazt a 
tarka összetételt mutatták, 
mint a nvári egyetem nem-
zetközi társasága. Mellettem 
két francia lánv lakott a sző-
ke Madelaine, s barátnője 
egy izgalmas szépség, a vö-
röshajú Yvette. Az egyetlen 
férflveridég Erwin volt, egy 
vak bécsi fiú. Szegény Er-
win! Ha tudná, milyen lelki 
kalandom fűződik nevéhez! 
Amikor első este, az izgal-
mas fordulatokban bővelke-
dő hétfői nap után. vacso-
ránál bemutatkoztam a tár-
saságnak. mellette kaptam 
helyet. Kétméteres, sovány, 
sápadt, húszéves ifjút lát-
tam magam előtt. A válcok 
feszes, -merev tartásával ült. 
Amikor lefeküdtem, azt lát-
tam. hogy egy hosszú ár-
nyék jelenik meg a szobám-
ban. ingadozó, bizonytalan 
léptekkel közeleg. s az 
ágyam szélére telepedik. 

Ijedten felugrottam, s szá-
nalmas hangon nyögtem: 
Signore, sósa vuole! Uram, 
mit akar! Aztán elszégyel-
tem magam: álmodtam. A 
néhány napos fáradsággal 
együtt járó izgalom terhelte 
túl idegrendszeremet. 

Maria Jesus Martinez és 
Anna Marié egészítette még 
ki a társaságot, de hozzánk 
jártak étkezni a szomszéd 
penzió lakói is. részben diá-
kok. részben nyaraló ola-
szok. Mindegyikük megér-
demli. hogy egy portréban 
megörökítsem. 

Itt van például Caloggero 
Surrenti. Neve és tempera-
mentuma is jellegzetesen szi-
cíliai. Agngen tóból szárma-
zik — s még kiderült, hogy 
közös ismerősünk is van a 
messzi délen! —, most pe-
dig Paviában dolgozik. Ala-
csony termetű, rendkívül 
mozgékony fiatalember, arca 
Hermeszéhez hasonló, görög 
őseinek szabályos vonásait 
őrzi. Nála nagyobb „don-
naiuslc"-t, szoknyavadászt 
még nem láttam. Társasá-
gunkban nem kevés csinos 
hölgy volt, ő hol egyiknek, 
hol másiknak csapta a sze-
let. De ha megjelent egy új 
nő a láthatáron, akit még 
nem ismert, valami ellenál-
hatat.Ian kényszer vezette, 
hogy lecsapjon rá. Egyszer, 
vasárnap, lenn a lugasban 
egy belga barátnőnk kezét 
szorongatta. amikor a kerti 
kapun belépett a szomszéd 
penzió most érkezett, ven-
dége, egy kis csodálatos, 
szőke holland lány. azzal a 
kérdéssel, hol van <»gy ka-
tolikus templom. Caleggero 
felpattant, és sebesen pergő 
nyelvvel magyarázta, hogy 6 
is éppen misére akar men-
ni, tud egy jó templomot, el-
kíséri. 

Oscar Baborsky neve vi-
szont nem mutat olasz szár-
mazásra. Nagyapja lengyel 
volt, szülei Fiumében éltek, 
édesapja még tud magya-
rul. Oscar néha felidézett 
egy-egy édesapjától tanult 
mondókát, valahogy ígyr 
..Eccer volt egy kisz Ben-
ce. . 

(Folyt, kön.' 

I Balázs Béla idézettel kez-
dődik a középiskolai tanárok 
számára készült és most 
megjelent Filmesztétikai ol-
vasókönyv és módszertani 
útmutató. 

„Amíg minden ált alános 
művészettörténeti és esztéti-
kai tankönyvnek nem lesz fe-
jezete. amely a filmművé-
szetről szól. amig annak vem 
lesz katedrája és kötelező 
tanórája a középiskolában, 
addig nem tudatosítottuk az 
ember fejlődésévek egyik leg-
fontosabb fordulatát száza-
dunkban." 

Nos. a filmművészet okta-
tása bevonult az iskola falai 
közé. 

„Európa-szerte nem sok or-
szág oktatásügye vállalhatta 
eddig ezt a feladatot, olyan 
ország pedig, amely iskola-
rendszere, tantervi anyaga 
szerves részévé emelhette 
volna a hetedik művészet 
oktatását, Magyarországon 
kívül nincs is„ — írja beve-
zetőben • könyv szerkesztője 
Bölcs István. 

tázs és a vágás fogalmát. A 
filmművészet tanításának fel-
használásával is elmélyítjük 
a tanulókban a tartalom és a 
forma szoroe összhangjáról 
már eadig tarreltakat. 

A filmesztétika oktatását 
fokozatosan bevezetik a II., 
III. és a IV. osztályokban is. 

— Az a célunk, hogy négy 
év után olyan emberek fe-
jezzék be a gimnáziumot, 
akik a filmet nemcsak sze-
rető, hanem értő nézők is 
lesznek. 

S aztán megkezdődött az 
óra. 

Az iskola házi vetítőter-
mében 

Ai 1MB ee-os tanévben 

az ország hatvan középisko-
lájának első osztályaiban 
kezdték meg a filmesztétika 
oktatását. A film sajátos for-
manyelvének, stílusának, jel-
legének megtanítása a ma-
gyarszakos tanárok feladata. 
Megnéztem egy „filmes" ma-
gyar órát, egyetemünk gya-
korló iskolájában, a Ságvári 
Gimnáziumban. Elöljáróban 
Zsadányi Nagy Árpád tájé-
koztatott az oktatás körül-
ményeiről. 

— Ebben a tanévben hat 
tanítási órán foglalkoztunk 
fllmelméleti kérdésekkel. Te-
matikánkban szerepel az 
Elektra, a Ballada a katoná-
ról, a Variációk egy témára 
és a Film a filmről című 
film vetítése, illetve megbe-
szélése. — mondotta. 

— Milyen filmelméleti kér. 
désekről lesz szó az órákon? 

— Beszélünk a film sajátos 
formanyelvéről, a képsíkok-
ról, a beállításról, a kamera-
állásroi. Megtanítjuk a mon-

újra megelevenedett Klüta-
imnésztra és Agamemnón 
sorsánál története, ahogyan 
az az Elektra című filmen 
is láthattuk. Itt azonban — 
az elméleti ismeretek meg-
szerzéséhez — elegendő volt 
a történet előzményeinek a 
bemutatása ls. Az egesz fil-
met a tanulók egy héttel ko-
rábban már láttak. 

Iskolafalak között eddig is-
meretlen szavak röpködtek a 
levegőben: szuperplán, kistó-
tál. nagytotál. 

— Hol láttuk a filmben 
premier plánt? — kérdezte a 
tanár 

— Ott, ahol Klütaimnésztra 
«rcát mutatta a kamara, mi-
közben férjét várja. — vála-
szolt Szekszárdi Gizi. 

— Hol láttuk nagytotált? . . . 
Kérdések, válaszok, igen a 
filmesztétika oktatása meg-
kezdődött a gimnáziumokban. 
Szazadunk legnagyobb pers-
pektivájú művészetének ok-
tatása helyet kapott a gim-
náziumi tantervben. Jogosan. 

Hiányosságok persze akad-
nak. Tankömyv például mess 
nincs. Az egyetemi reform 
sem fordított megfelelő gon-
dot a leendő magyarszákos 
tanárok filmesztétikái felké-
szítésére. 

Az él só lépések azonban 
már megtörtentek. És ez sem 
kevés. 

F. I. 

Ez hát, amit a „spirituálé 
szóval jelölt. Kis világnézeti 
összezördülés támadt köz-
tünk. Elmondtam, én nem 
hiszek a Teremtőben, még-
sem hiszem magam szellemi-
leg kisebb értékű lénynek. S 
ha kimegyek a tengerpartra, 
nekem' is fütyülni támad 

I kedvem. Mért ne áradna 

S z e g e d i joghallgatók 
Bulgáriában 

ESZMECSERE 
Nincsen kiút? 

A látogatás tapasztalatait 
Bodnár László foglalta össze. 
— Szófiában szakmai jellegű 
ismereteket szereztünk. Jár-
tunk a Szófiai Felsőbíróság-
nál, (ez megfelel a mi 
Legfelsőbb Bíróságunk-
nak). a szófiai Városi Tanács-
nál és még néhány szervnél. 
Túlzás nélkül állíthatom, 
hogy mindegyikünk igyeke-
zett minél jobban megismer-
ni azt a szervet, amelyet le-
hetősége volt meglátogatni, 
minden után behatóan érdek-
lődtünk. Túl sok különbséget 
nem tapasztaltuk, de feltűnő, 
hogy a bolgár államigazgatás 
lényegesen előbb jár a tár-
íadalmasitas terén mint mi. 

Érdekesnek tartottuk, hogy 
a bírókat választják. 

Az oktatásról elmondha-
tom, hogy az atlagos óraszám 
kb. heti 20 óra, hiányoznak 
a kiegészítő társadalomtudo-
mányi tárgyak. 

Az a véleményem, hogy a 
hallgatók, akik résztvettek 
ezen a tanulmányúton, na-
gyon sokat tanultak ás érté-
ke« összehasonlításokat tud-

nak majd tenni a két ország 
azonos, vagy hasonló rendel-
tetésű szervei között. 

Egy megállapcxiás 
Az Állam- és Jogtudomá-

nyi Kar KISZ-ízervezete a 
bolgár diákküldöttséggel it-
tartózkodó ifjúsági szervezeti 
vezetőkkel a két kar Ifjúsági 
Szövetségei közötti kapcsola-
tok szélesítéséről tárgyalt. 

Szóban megállapodtak ab-
ban. hogy kölcsönösen részt-
vesznek a tudományos diák-
köri konferenciakon (megfi-
gyelőként), Ezenkívül állandó 
levelezést folytat a két kar, 
folyóiratok és érdekesebb tu-
dományos cikkek cseréje is 
szerepel a megállapodásban. 

A szerződést a közeljövő-
ben küldi el a kari KISZ-
szervezet Szófiában, aláírás 
és ratifikálás végett. Remé-
lik, hogy ez is szorosabbá 
teszi azt a barátságot, amely 
már igen kedvezően alakült 
a két jogi kar között. 

feke 

„Nincsen kiút, körül va-
gyok zárva! 
Ez persze lelkiismeret-
furdalással jár, arni kez-
detben 

kényszeritett a cselekvésre, 
hogy kielégüljön az ember. 
Ma kezd kielégíteni maga a 
lelkiismeretfurdalás, mert 
egyre enyhébb, és csak rafi-
náltan okoz fájdalmat. 

Az egyetemen végképp 
ellobbantak belőlem az 
ambíciók. 

Hogy miért? Pontosan ma-
gam sem tudom. 
Talán azért, mert nem kötő-
döm immár sehová. Szüleim 
távol kerültek tőlem. Lehet, 
hogy az én bűnöm — bizto-
san az —, de nem tudom 
őket igazán szeretni. Nem 
azért, mert átlag falusi em-
berek, hanem azért, mert 
sem érzelmileg, sem gondola-
tilag nem kötődöm hozzájuk. 

Érzelmileg azért nem, 
mert engem nem érde-
kelnek az élet úgyneve-

zett valóságos oldalai, a min-
dennapi kaja, a ruha, meg 
ezek. Ezek számomra nem is 
másodlagos, hanem huszadla-
gos dolgok. Ezeknél sokkal 
elóbbrevaló dolgok is van-
nak a világon. Pl: egyáltalán 
hogyan akar élni az ember, 
hogyan és kikkel? Ebből ért-
hető az is, hogy gondolatilag 
miért nem kötődöm szüleim-
hez. 

Szégyenlem ezt, nagyon 
fáj, de így van." 

(Asperján György 

őszinte sorok? 
— Igen. 
— Tudatos önkinzáa? 
— Egy kicsit. 
— Miért, és miért éppen 
igy érez ez a parasztfia-
tal? 
— Valószínűleg oka van 
rá. 
— Mi ez az ok? Nem tu-
dod? 

— Nem csak sejtem. 
— Hazudsz! Nos? 
— Igazad van. Tudom. Eltá-
volodott — nem. nem is eltá-
volodott —, elidegenedett szü-
leitől. 
— A divat sűrűjében állok, 
amikor elolvastam Asperján 
vallomását, két énem a fen-
tebb leírt módon vitázott egy-
mással. (Egy kíváncsi kérdés: 
manapság az a beteg aki 
nem skiozid tipusú?) míg vé-
gül a vita hevében egyik 
énem kibökte a skizofréniá-
nál is felkapottabb szót: eli-
degenedés. 

Ez a fogalmak sorsa. Meg-
unják eredeti jelentésüket, 
cserbenhagyják alkotójukat, 
sőt jól oldalba is rúgják. 

De fordítsuk komolyra a 
szót! 

Nem kísérelhetem megóvni 
a divat torzításaitól ezt a for-
galmat. Ez a tudomány fela-
data. Mindenesetre elgondol-
koztató tény, hogy az elide-
genedés — szeretném hangsú-
lyozni, minden elkoptatottsá-
ga ellenére ez a kifejezés fe-
jezi ki leghűbben a szülő-
gyerek, ember-ember közötti 

ellentétet — ma, a mi társa- пек méhéből szármázik." 
dalműnkben is ilyen mérvű (Marx-Engels: Válogatott mű-
lehet. 
EUd*9*n*dés 
a szoc ia l i zmusban 

Mit alkothat az ember? Pl: 

vek II., Szikra 1049, 1«. lap.) 
Ha figyelembe vesszük 

Marx idézett megállapítását, 
(Marx a kommunizmus szót 
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előfeltétele. Szükséges az em- ' Í T 
beriség fejlődése érdekében, r w d b 6 1 . «tgyokeredző rel k-
de eredeti funkciójának csak У Ч*У?Ш Ь , г°пУ°* 
a torzulása valósult meg. ensegek - p . a swmelyi kul-

emberfhawTz ^ Г Г К 

nem arra is lehetőséget adott, 
hogy az egyéniség monopoli- a m , g « társadalom 
zálhasea a termelésben elfog- Ж ® , л г т Т ш 
lalt helyét, ami pedig döntő , ! л Г í ? ' " ^ - .Г 
az érvényesülés. . több pénz a * a z f u n k e i ? j á n a k e , t J , r z i t f " 
a jobb élet. a műveiMeg ~ Г ' У 8 ь , m u n k a ' .».mrvmtühni életkörülményeket nem te-

H « létre az egvé- •metyek következtében 
. Ax elszemelytelenedett ember 
' t á r M d , l o m visszakaphatja egyéniségét. 

Ex pedig a szó szoros értel-
mében vett kommunizmus. 
De egyelőre még 19e5-öt 
írunk. 

mindenki mindenki 
harcolt. 

Így van ez • szocializmus-
ban is? 
„Nekünk nem olyan teommu-
nt í ta társadalommal t*»n dol- Család 
Qunk. amely a saját alapjain é s szocializmus 
kifejlődött, hfltiem ellenkező- Társadalmunk ma már 
leg olyannal, amely a békés nem antagonisztikus jellegű 
társadalomban most bújíк ki, osztálytársadalom, ebből kö-
amely tehát minden tekintet- vetkezik, hogy rendkívül erő-
ben. gazdaságilag, erkölcsi- teljesen polarizálódott réte-
leg, szellemében még magán gekre. csoportokra. Ennek a 
riseli annak a régi társada- társadalomnak a fiataljai kü-
lomnak az anyajegyét, mely- lönböző eséllyel Jönnek az 



Gólyabálak hatvanötben 

Szilágyi M!>»<•« felvétele 
A **eson első gólyabálján. Tudományegyetemi „gólyák" a Hungáriában. 

Mint minden évben, most 
Is nagy varakozát előzte meg 
az elsősok első „igazi" bálját. 
Hogy ennek milyen nagy je-
lentősége van a gólyáé let ala-
kuláséban. annak bizonyítá-
sára hadd meséljek el egy 
csoporttársam t közöttem le-
zajlott párbeszédet. Mint fő-
rendező, mindenkit agitáltam 
o megjelenetre. Többek kö-
zött ezt a harmadévet kée-
lenp* is. 

Gyere ei • gólyabálba, biz-
tos nagyon jóI fogod érezni 
megad! 

UeKtrgi kntan legyintett, s 
№ feteite: 

— Dehogy megyek, egyszer 
rnltant eletemben, akkor ú 
Imgpov megjártam! — 

(Ugyanis gólyabáli „ismer6-
tevel" már az esküvő idő-
pont jé* gondolkozik.) 

A bálon a következő ta-
pasztalatot szereztük. Gólyá-
ink nagyrésze még nem 
hnnáUósuU. csapatokat alkot, 
s agg jelenik meg mindenütt, 
így születtek meg jegyelővé-
telkor a 10—20 személyes asz-
tatok. A kisebbik rész már 
jói tájékozódik az egyetemi 
életben, úgyhogy kettesben is 
merte vállalni a kockázatot. 

Hogv nw'lven nagy volt az 
érdeklődes, azt az bizonyítja 
legjobban, hogy az összes 
jegy elkelt elővételben. Így a 

helyszínen néha heves jele-
netek keletkeztek, voltak, 
akik nem óhajtották a kapu-
ban tudomásul fenni, hogy 
már nem jut számukra hely. 
De rendezőink higgadt fellé-
pése időben békés elvonu-
lásra késztette őket — vere-
kedésre nem kertit sor. 

Aki jegy birtokában kapun 
belül került, megpróbálta 
megkeresni az asztalát, az 
esetek többségében elég volt 
egy rendezői felvilágosítás, 
ha probléma merült fel, igye-
keztünk azonnal megoldani. 

10 órára megteltek a ter-
mek, a Hungária zenekar 
tust húzott, s Hevér László 
KISZ VB-titkár szavai után 
megkezdődött tánc. 

A legforróbb légkör a Már-
ványteremben alakult ki. Itt 
az egyetemi zenekar fáradsá-
got és hangot nem kiméivé 
húzta a talpalávalót. 

Éjfél felé mz Étterem fel-
sorakozott « Márványterem 
mögé és sok-sok jogász igye-
kezett bebizonyítani: „nem 
ütik a jogászt agyon" — érter 
sütéseink szerint nem is volt 
senkinek ilven szándéka. 

Lassan egyenletes ritkulás 
kezdődött a bálozok soraiban, 
a hangú tatban azonban nem 
tapaszaltunk változást. 

Négy órakor eljártuk az 
utolsó csárdást, véget vetet-

tünk a zenének- befejeződött 
az 1M5-Í tudományegyetemi 
gólyabál. 

Eredményeiről később ka-
punk híreket — a cikk ele-
jén közölthöz hasonló párbe-
szédekben. 

Bíró Zsuzsanna * 

Hát ilyen volt az első: a 
Joasef Attila Tudományegye-
tem gólyabálja a Hungária 
Szálló összes termeiben. Akik 
ott voltak, nem panaszkod-
hatnak: láncolták, jól szóra-
koztak. Egy héttel később pe-
dig nem különben a Tanár-
képző Főiskola, s az utána 
következő hét péntekjén az 
Orvostudományi Egyetem gó-
lyabálján. 

A gólyabálak szezonja be-
fejeződött és egeszében véve 
jól sikerültnek mondható. 
A fiuk találtak maguknak 
lányokat, a lányok találtak 
maguknak fiúkat. Oj párok 
tűnnek fel esténként a Ste-
fánián, a Széchenyi téren; ú j 
naplókat kezdenek írni vala-
hogy így: „megismerkedtünk 
1965 októberében a gólyabá-
lon . . . " 

S majd év végén és jövő 
év elején a Farsangkor már 
nem lesz gond partnert ta-
lálni az elsőéveseknek SW11. 

A F R f C A 

H U N Q A R Y 

A harmadik „vegyesházas-
ság" »Rszooya október köze-
pén gyermekágyban feküdt. 
\ férj, Willie Washington ta-

ztalhatóan ingerült volt. 
oérletben laknak, albérleti 

gondokkal küszködnek. Mint 
| mások is. 

A „vegyes házasság", „fe-
kete-fehér házasság" szóöcz-
szetételek használatakor ber-
zenkedik a nyelvérzék. Ki-
mondásuk előtt, vagy elhang-
zásuk közben más szavakat 

j keresünk. S egyre keveseb-
ben lesznek, akik nem talál-
ják a helyes fogalmakat. Az 
alábbi t é t történet is a meg-
különböztetés ellen emel szót. 
Közös emberi dolgokról és 

; egyszínű szerelemről beszé-
! lünk. 

Johnnie Yankson 1962-ben 
utazott először Magyarország-
ra s 1965 augusztus 30-án 
kötött házasságot. 

I Megérkezésem után — az 
első hónapokban sok hülye-
séget kérdeztek. Furcsán 
éreztem magam — mondja. 

Meg kellett szokni az ide-
gen környezetet, az eltérő 
szokásokat. A külföldi diá-
koknál előbb-utóbb jelentke-
zik a honvágy. A ..furcsa ér-
zéshez" hozzájárult az /is, 
hogy egyszer városi fiatalok 
a hajóról jövet megtámadtak 
a Dóm-téren. 

— Kivételesnek tartottam 
az esetet. Láttam, hogy • 
magyarok többsége rendes 

1 ember, és szeretnek bennün-
ket. Az utcán történt meg-
állításokon, a ránk bámulá-

Egy család: két világrész 
sokon megpróbáltam felül-' 
emelkedni. Az előítéleteket 
nem vettem komolyan. 

Jaksa Annamária három 
éve végezte el a konzerva-
tóriumot. Megismerkedésüket 
elősegítette, hogy a ghanai 
fiú megszokta a számára kez-
detben különös viszonyokat. 
Felesége szülei kedvesek vol-
tak. 

— Hogyan reagáltak a há-
zasság tervére saját hozzá-
tartozói? 

— Megismerkedésünkről rög-
tön írtam az otthoniaknak. 
Hosszú idő telt el azóta. Lát-
ták, hogy komoly dolgokról 
van szó. Beleegyeztek. 

ö az Apáti Kollégiumban 
él, felesége, aki Sándorfalván 
tanít, egy Dugonics-téri al-
bérletben lakik. 

— Kértünk lakást a tanács-
tól, de még nem kaptunk vá-
laszt. A külföldi diákok csak 
addig maradnának egy la-
kásban. amíg tanulnak. 

Tehetetlenségről tanúskodó, 
és attól szabadulni akaró 
mosollyal teszi hozzá: 

— Ilyen lakásviszonyok kö-
zött az idegen ember nem 
érzi jól magát. 

Ugyanezt mondják a ma-
gyar diák-házaspárok is, 
amíg a József Attila Diák-
otthon negyedik emeletén a 
«Váron felszabadított szobák 
novemberben is üresen áll-
nak. 

— Nincs semmiféle lakás-
problémánk. A városi párt-
bizottságra mentem. Kértem, 
hogy nyugodt helyen élhes-

Két boldog fiatal az anya könyvvezető előtt. Johnnie 
Yonkson és Jaksa Annamária — szegedi egyetemi hallga-

tók. 

felvételizni, a már 
felvette* kOMnböeó alapról 
indulnák a diploma megszer-

ProbiémMc fe kilönböró-
atat 

Vott mér részök valaha 
abban me érzésben, »mikor 
az ember próbálna kitörni a 
környezet, a család rácsai-
ból, a közönyből, az értetlen-
ségbe. az unalomból, az ele-
settségból? Próbálna kitörni, 
de nem tud. Visszahull. 

Látták mar valaha as>kat 
a gyűlölködő tekinteteket, 
«melyek szinte elűzik az 
öméik köeé Örömmel vissza-
térő, segíteni akaró fiatal 
diplomást, az Urat? 
Ilyen is vau a szocialisrmts-
tean-

8« tennünk kellene vala-
mit! 

De tanácstalanok, tehetetle-
nek vagyunk. 

„Két probléma kölcsönösen 
eróstti egymást. Egy bizonyos 
társadalmi intézmény (a csa-
lád) nyilvánvaló elidegene-
dése, valamint tehetetlensé-
günk ezzel az elidegenedéssel 
szemben.'' (Adam Schaff: Az 
egyén és teremtményei.) 

• Igen, a család. A társada-
lom mikrostrukturája. Mint 
emberi, társadalmi termék, a 
esalad is elidegenedik alko-
tójától a biológiai és társa-
dalmi szükséglettől, amely 
létrehozza s elidegenedik 
mint forma önmaga tartal-
mától. Az idők folyamán 
szerkezetében mélyreható vál-
tozások következnek be, de a 
keret nem változik. 

A szocialista társadalom is 
elfogadja. A családot meg-
szüntetni nem tudjuk, nem is 
akarjuk, egyszerűen azért, 
mert nincs jobb, — gondol-
junk csak Madách Falansz-
ter-társadalmára, ami már 
nem is emberi —, és meg-
szűnte tesere nincs is szükség. 

De igenis swkséges a csalá-
don belőle elidegenedés tom-
pítása. 
ősz inte kérdések 
egyetemi hallgatókhoz 

Felmérést végeztem mind 
munkás-paraszt, mind pedig 
értelmiségi származású egye-
temisták között. 

A felmérés során az ala-
nyok a következő kérdésekre 
feleltek: 

1. Sze re t ed szü lé idé t? Ez a 
sze re te t egyú t ta l t i sz te le t is? 

2. Hogyan fogadják szüleid 
azt a tényt, hogy lassan fel-
nőtt leszel, ú j benyomásokat 
szerzel, egyre többet tudsz? 

3. Érezteted velük művelt-
ségedet? 

4. Elégedettek szüleid, 
hogy egyetemen tanulsz? 
Elégedett vagy te Is? 

5. Hogyan szüntetnéd meg. 
illetve hogyan tompítanád 
az elhidegülést, eltávolodást? 

A sokszor fésületlen, de 
őszinte gondolatokat változ-
tatás nélkül közlöm! 

Még valami: Nem szándé-
kozom szociológiai tanul-
mányt írni. Erre felkészült-
ségem nem ad lehetőséget, 
korom miatt pedig híján va-
gyok a kellő objektivitásnak. 

í. 

Szereted szüléidét? Ez a 
szeretet egyúttal tisztelet is? 

Kukkantsunk be egy kicsit 
az egvszerű családi otthon-
ba! 

A fő helyen áll a televízió. 
Előtte ül a család. Mindenki 
nézi a képet, de a muzsikát 
csak ismerősünk hallja. Nem 
érti. de már néha élvezi, el-
lankad, ismét egy olyan rész-
következik. ami felkavarja . 
A családfő közbelép. Kikap-
csolja a gépet, a koncertet 
macskanyávogásnak nevezi. 

Lefeküsznek. 
Ismerősünk nem tanulha-

tott zenét, de aranyi művelt-
ség már ragadt rá — hiszen 
szüntelen-szorgalmasan dol-
gozta le hátrányét masokkal 
saemben —, hogy néha a ko-
moly zene be tud törni ke-
délyvilágába. 

SriHeid? 
Komoly, becsületes, kimon-

dottan értelmes munkásem-
berek. Ismerősünk szereti, de 
ilyen esetekben nehezen tud-
ja tisztelni is őket. 

Elválasztható egymástól a 
szeretet és a tisztelet? Néz-
zük csak mit mondanak a 
kérdeztettek! 

A parasztszármazású: S z e -
retem őket. és ezt természe-
testnek is tartom". 

Az értelmiségi származású: 
„Szeretem őket, bár sok min-
denben nem ertünk egyet, ét 
toha nem is fogunk. Már ke-
vetbé tisztelem őket. különö-
sen apámat, mivel tudok egy-
két régi dolgáról anyámmal 
kapcsolatban. Jelenleg sem 
olyan a viselkedése, hogy 
tiszteletet ébresszen ben-
nem." 

Hasonlítsuk össze a két vá-
laszt! 

Szeretet 
és tisztelet együtt 

Az első rövid, veins véle-
meny. — És a tiszteletről egy 
szó sincs! Természetesnek 
tartja a szülői szeretetet, ma-
gától értetődőnek a szülői 
tiszteletet. (Vagy talán éppen 
azért nem említi a tisztele-
tet, mert egyáltalán nem tart-
ja magától értetődőnek?) A 
második újraolvasasa ji tán 
láthatjuk, hogy külön is szó 
van mindkét fogalomról. Ki-
derül, hogy szeretni csak fel-
tétel nélkül lehet, de tisztel-
ni . . . 
(Hogy tisztán lássuk a két 
fogalom keveredését — ami 
különben Asperján Vallomá-
sában is szembeötlő — a min-
dennapi életben, hadd említ-
sek meg egy példát. 

Emlékezzünk eeak gyer-
mekkorunk ismerős párbe-
szédére! 

— Mondd csak. szeretsz ha 
megveszem neked ezt a lég-
gömböt, biciklit, labdát, lépe-
gető exkavátort? 

— Nagyon foglak szeretni, 
de csak akkor, ha megve-
szed.) Ogy érzem, a szeretet 
elsősorban emocionális tölte-
tő. • tisztelet pedig bizonyos 
erkölcsi tulajdonságok függ-
vénye. 

Egy munkásfiatal igen ér-
dekes sorai látnak e kérdés-
ben mélyebbre: 

„Igen, szeretem őket úgy, 
mint gyermek a trüleit. Min-
dent megkaptam ét megka-
pok tőlük, ami erejükből te-
lik. Látom, tudom, hogy sze-
retnek, t fáj, ha öttzezördü-
lünk. Utána gyakran bocsá-
natot kérek akár én, akár 
édesanya vagy édesapa s 
Hibás. . . Ogy gondolom, a 
tzeretet ét a tisztelet távol 
áll egymástól. Világosabban: 
Maradéktalanul szeretem, de 
nem maradéktalanul tiszte-
lem szüleimet. Ez fakadhat 
nagyobb művelttégemből. de 
legfőbb oka a tok kispolgári 
tzokás. Egyszer én it szülő 
letzek, & nem akarok annyi 
kispolgáriságot mutatni gyer-
mekeimnek. Közelebb tzeret-
nék férkőzni szívükhöz, szez-
retném megérteni problémái-
kat, t ha tudok, akkor segí-
teni it akarok a megoldás-
ban." 

A legnagyobb öröm hallani 
a mai gyerekpótlék autó-ku-
tyavilágban nemcsak egy, ha-
nem lehetőleg több gyerek 
igényléséről. A második mon-
datban kifejeződik mindaz, 
ami fiatalunk nem kap meg 
a szívközelség, a segítenitu-
dás, a problémák megértésé-
nek hiánya. Ez a fiatal min-
dent megkap. 

Mi ez a minden? Könyv, 
ruha, pénz. (Első öltönyét 
érettségire kapta, ballonka-

bátja sohase volt, orkánról 
nem is beszélek, stoppolt 
nadrágban jár, — de százszor 
jobban megbecsüli azt a ke-
veset, mint egyes fiatal-öre-
gek.) 

Taníttatják. 
Valóban. Mindent megkap. 

De az értelmiségi szülők is 
megadják ugyanezeket — va-
lamivel jobb kivitelben —, és 
még ezen felül külön nyelv-
órákra, zenét tanulni járatják 
gyermekeiket. És azért a 
konyhában és külön szobá-
ban való felkészülés között 
is van egy kis különbség. 

Az a sok kispolgári szokás? 
Ne felejtsük el, hogy még 

csak húsz év telt el 1945 
óta, s ha e probléma éle le-
csorbult is, azért még ma is 
probléma. 

Az utolsó kérdezett nem 
írta le, de én tudom, hogy 
édesapja azért hagyta ott 
rendes foglalkozását, s ment 
más jövedelmező, de tikkasz-
tóbb állásba, hogy gyermeke 
az otthon lévő 4 mellett 
egyetemen tanulhasson. 

Alanyunk hálás, büszke 
szüleire, környezetére, a ne-
héz munka tisztelete él ben-
ne, tudja mivel tartozik, de 
mást is tud, többet is tud. 
Kevés közös témájuk van, 
nem értik meg egymást. 

Szájából szépen hallik a 
bensőséges édesanya, édes-
apa szó, és mégis . . . 

(Folytatása következik) 
Hízó László 

II. éves bölcsészhallg. 

sünk, mert tanulni szeretnék; 
Nem luxusról van szó. Ha 
nem támogatják az igénylé-
semet. kinevetnek bennünket 
az utcán. Sándor elvtárs, 
mint igaz kommunista, meg-
értett — mondja Mikol Sa-
ru ngi. 

A magas szigorló orvos ke-
resztbevetett lábakkal ül. Tiz 
perce érkezett a kórházból. 

Nézésén és szavain nem 
látszik fáradtság. Házassága 
történetéről beszélve szeme 
néha itt, előttem is elborul, 
hangja most is felerősödik. 
És tekintete olykor kisimul. 

Dr Nagy C. Eszter ötöd 
éves volt, amikor az anya-
könyvvezető előtt megjelen-
tek. A szülők hozzájárulását 
nem kérték. 

— Fehér-fekete házassá? 
Csongrád megyében a mién-
kig nem jött létre. Ügy gon-
doltuk. hogy nem várunk to-
vább. Előtte is sokat piszkál-
tak minket. Nem akartunk 

•játszani. Szerettük egymást. 
Ha népek barátságáról be-
szélnek, elhatároztuk, hogy 
gyakorlatban is megmutat-
juk: nincs különbség a más-
más színű emberek között. 

Egy ideig a kollégiumban 
laktak. külön szobákban, 
ugyanúgy, mint a magyar fi-
atalok. 

— Az ember megértéséről 
van szó. Nehéz volt, bár az 
egyetem tanulmányi osztálya 
segített rajtunk, ahol csak 
tudott — mint a szüleink, 
úgy viselkedtek velünk szem-
ben. Évfolyamtársaim maga-
tartásán semmi változást 
nem vettem észre, sőt barát-
ságunk még erősödött a há-
zasság után. 

Fürdőszoba nem volt, a 
kályha füstölt a Hajnóczy ut-
cai egy szobás lakosban — 
amikor jött a gyerek. Hat 
vizsgát kellett letenni a szi-
gorló orvos anyának. Mikor 
szabad idejében begyújtott, 
mosdatott, fiSt bal karjában 
dajkái'."', s jobb kezén a bőr-
gyógyászati tankönyvből ta-
nult. Hat hónapig egymást 
váltották a gyereknél. I f jú 
Sarungi Martin Adam most 
rokonoknál nevelkedik és 16 
kg-on felül érzi magát. 

— Otthon még mindig nem 
birok tanulni, ezért a klini-
kán. vagy a könyvtárban 
használom ki az időmet. De 
jobban vagyok. Tíz hónap 
múlva hazautazunk. Felesé-
gem szívósan tanul angolul. 
Nevetve- mondta, hogy Albert 
Sweizerként dolgozik majd. 
Boldogok vagyunk. Nagyon 
fogok vigyázni rá. 

Sokan mondták, hogy nem 
tudnak együtt tanulni. 

— Eszter továbbra is meg-
tartotta kitűnő és jeles ered-
ményét. Én dolgozom mint 
bárki. 

És milyen lesz a gyerek, 
kérdezték az „aggódok". 

— Ember lesz. 

Géza Ferenc 

Azzal ' szándékkal kezd tük 
meg Hizó László hosszabb í rá -
s inak közlését , hogy a benne 
ríHvetett ké rdéa rk ró l vitát ala-
kitannk kl a lap h a sáb j a in . 
Ügy é rezzük , lényege* egyete-
mi i f j ú s á g u n k a t fog la lkoz ta tó 
p r o b l é m á k a t feszeget a r i kké -
ben. V á r j u k olvasóink vélemé-
ny*!, v i ta tkozó, vagy ktegészf tó 
hozzászóláson. 

Szerkesztősig. 

Gratulálunk 
A Magyar Televízió és a 

Magyarortzág szerkesztősége 
európai politikai fejtörőjének 
győztese tudományegyete-
münk hallgatója, Hali János 
lett. 

Két hónapja ismerem. Mi-
óta együtt lakunk a kollégi-
umban. Keveset tudok róla. 
Tudom, hogy többet van a 
könyvtárban, mint bárhol 
másutt, a kollégiumi szobán-
kat is beleértve, tudom, hogy 
esténként sokáig fennmarad 
olvasni még. amikor már ja-
vában alszunk. Magáról na-
gyon ritkán beszél. Szemér-
mességből ? 

Győzelmében bizonyítékot 
látok a magam meggyőződése 
mellett. <3 is mindig, minden-
ből tanul, csak éppen... De 
hagyjuk ezt! Tény, hogy nem 
a jegyzet és a tankönyv tud-
ja mindig a legtöbbet adni. 

S mindezen túl: Hali János 
sikere nem lehet közömbös 
a karnak, nekünk. Ezért gra-
tulálok most neki így is, 
nyilvánosan — még egyszer 
az első személyes kézszorítás 
után. 

Ises Mihály 


